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บทคัดยอ

	 บทความนี้มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษากลวิธีและผลจากการสรางเสียงเสนาะและ

จังหวะของคำ�ในยวนพายโคลงดั้น ผลการศึกษาพบวากวีมีกลวิธีสรางเสียงเสนาะ

ตามขอบังคับทางฉันทลักษณ ทั้งเรื่องสัมผัสนอกและการใชคำ�เอกและคำ�โท ทำ�ใหคำ�

ประพันธมีเสียงหลักท่ีไพเราะ นอกจากนี้ยังเพิ่มความไพเราะดวยการใชสัมผัสในชนิด

สัมผัสพยัญชนะอยางหลากหลาย สวนจังหวะในยวนพายโคลงดั้นเกิดจากการวางคำ� 

ที่มีพยางคสั้นยาว การซ้ำ�เสียง และการซ้ำ�คำ� ทำ�ใหเกิดจังหวะหนักเบา และเนนย้ำ�

ทั้งเสียงและความหมายของคำ�และเนื้อความ เสียงและจังหวะจึงเปนคุณลักษณะทาง

วรรณศิลปท่ีสำ�คัญประการหนึ่งในยวนพายโคลงดั้นท่ีชวยสรางความไพเราะให 

บทประพันธ ชวยส่ือความหมายใหชัดเจน และเนนย้ำ�สัมพันธภาพของวรรคหนากับ

วรรคหลัง และกับคำ�สรอยในคำ�ประพันธประเภทโคลง 

คำ�สำ�คัญ:   1. เสียง.    2. จังหวะ.   3.วรรณศิลป.   4. ยวนพายโคลงดั้น.
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Abstract

	 This article aims to study the techniques and result from the creation of 

melodious sounds and rhythm of words in Yuan Phai Khlong Dan. It is suggested 

that the poet created harmonious sound in accordance with the rules of composing  

ra^ay and khlooN  both on the external rhyme and the use of the first tone mark 

syllable (kham /e$ek) and the second tone mark syllable (kham thoo).The poet 

also increased melodies in his work through diversified internal consonant rhymes. 

In addition, the rhythms in Yuan Phai Khlong Dan are created by short and 

long syllable, repeated sounds, and repeated words. These cause heavy and 

light rhythms as well as highlight both the sounds and meaning of words and 

contents. The use of sounds and the creation of rhythms are important features 

of the literary art that create fine melodies in Yuan Phai  Khlong Dan. Moreover, 

they also have important roles communicating a vivid meaning and stressing the 

relationship between the front hemistich (wa@k na^a) and the rear hemistich (wa@k 
la&ng), and between the rear hemistich and the decorative words or  kham . 

Keywords:    1. Sound.   2. Rhythm.   3. Literary art.   4. Yuan Phai Khlong Dan.
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ความนำ�

	 “ภาษาเปนเครื่องมือสื่อสารระหวางมนุษย ซึ่งอาศัยเสียงเปนสำ�คัญ” (นราธิป

พงศประพันธ, กรมหมื่น, 2514 : 105) เสียงเปนหนวยพื้นฐานของภาษาโดยท่ัวไป 

คำ�ในภาษาไทยประกอบดวยหนวยเสียงสำ�คัญ 3 หนวย ไดแก หนวยเสียงพยัญชนะ 

หนวยเสียงสระ และหนวยเสียงวรรณยุกต หนวยเสียงทั้ง 3 หนวย มีสวนสำ�คัญในการ 

สรางความไพเราะใหแกบทประพันธ ดังเชน ศักดิ์ศรี แยมนัดดา (2534 : 128-129) 

ไดอธิบายไววา

	 บทประพันธหรือกวีนิพนธจะดีสุดยอด หรือจะเลวถึง 

ทีส่ดุขนาดฟงไมไดกค็อื เสยีง เพราะคนโบราณนัน้รูความไพเราะ 

ของกวีนิพนธจากการฟง ถ าเสียงของคำ�ประพันธ นั้นดี  

คำ�ประพันธนั้นๆ ก็รับรองกันวาใชได ถาเสียงของคำ�ประพันธ 

ไปไมไหว ฟงไมถูกหู คำ�ประพันธนั้นๆ ก็เปนอันตกไป ไมตอง

พูดถึงอีก เสียงจึงมีความสำ�คัญเปนอยางมาก เปนเทคนิคท่ีกวี

แตละคนจะตองใชใหเปน เรียกวาถาไมรูเรื่องเสียงและใชไมเปน 

ก็ไมนับเปนกวีเอาทีเดียว ความงามทางเสียงก็คือ เสียงอักษร

สัมผัสหรือพยัญชนะสัมผัส สระสัมผัส และเลนเสียงวรรณยุกต

	 เสียงสัมผัสถือเปนเอกลักษณสำ�คัญในการแตงคำ�ประพันธไทยและ

เปนเรื่องที่สำ�คัญอยางมาก เหมือนดังที่ Mosel (1961 : 9) ไดอธิบายเรื่อง

สัมผัสในการแตงคำ�ประพันธไทยวา

	 As a feature of prosody, rimes appear to be an 

indigenous innovation; they are not found in the Indian 

models which inspired other features of Thai versification. 

For psycholinguistic reasons it is extremely unlikely that Thai 

poetry will ever abandon its dependence on rime. 

	 เสยีงสัมผสัของบทรอยกรองไทยม ี2 ลกัษณะ ไดแก สมัผสันอก ซึง่เปนสมัผสัสระ

และเปนขอบังคับทาง   ฉันทลักษณที่กวีตองคำ�นึงถึง สวนเสียงสัมผัสใน ซึ่งเปนไดทั้ง

สัมผัสสระและสัมผัสพยัญชนะ ไมไดเปนขอบังคับทางฉันทลักษณ แตมีสวนสำ�คัญใน

การสรางความไพเราะและสรางจังหวะใหแกบทประพันธ (Mosel, 1961 : 9) ทั้งนี้ผูวิจัย

เหน็วาจงัหวะในบทประพนัธเกดิขึน้จากสัมผสัของพยางค ความสัน้ยาวของพยางค และ

การลงเสียงหนกัเบาของพยางค  ซึง่สงผลตอลลีาภาษาท่ีนำ�เสนอความกระชบัฉบัไวหรอื

ออนชอยได ในคำ�ประพันธของไทยมีจังหวะที่ปรากฏใหเห็นอยางชัดเจนเปนลำ�ดับแรก 
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นัน่คือ จงัหวะหยดุเมือ่จบวรรคหรอืบาท จงัหวะหยดุซึง่ปรากฏอยูในพยางคสุดทายของ

วรรคและบาท เปนตำ�แหนงของสัมผัสนอกและเสียงวรรณยุกตที่ถูกกำ�หนดใหแตกตาง 

กัน (Hudak, 1990 : 36) นอกจากจังหวะหยุดที่เกิดในตำ�แหนงพยางคสุดทายของวรรค

และบาทแลวนี้ ยังมีจังหวะหยุดภายในวรรคดวย เสียงสัมผัสและจังหวะในคำ�ประพันธ 

จึงมีความสัมพันธกันเหมือนดังที่ สุปาณี พัดทอง (2540 : 124) ไดกลาวถึงสัมผัสและ

จังหวะไววา “ความคลองจองของคำ�หรือท่ีเรียกวาคำ�สัมผัส ทั้งสัมผัสสระ สัมผัสอักษร 

ทำ�ใหเกิดจังหวะ และจังหวะทำ�ใหเกิดลีลา สวนเสียงนั้นใหสำ�เนียง ทั้งสำ�เนียงและ 

ลีลานี้เองที่รวมกันเปนความไพเราะ” 

	 เสียงและจังหวะเปนพื้นฐานสำ�คัญในการแตงคำ�ประพันธรอยกรองของไทย 

และเปนองคประกอบสำ�คัญประการหนึ่งในการสรางวรรณศิลป เมื่อผูเขียนไดศึกษา 

ยวนพายโคลงดัน้ ซึง่เปนวรรณคดีเฉลมิพระเกียรตสิมเด็จพระบรมไตรโลกนาถในการ

ทำ�สงครามชนะลานนา ผูเขยีนจงึสนใจวาเสยีงและจงัหวะมผีลกับการสรางวรรณศลิปใน

ยวนพายโคลงดั้นอยางไร ท้ังนี้ผูเขียนยังเห็นวานอกจากเสียงและจังหวะจะทำ�ให 

บทประพันธไพเราะแลว เสียงและจังหวะยังนาจะมีผลตอการนำ�เสนอความหมาย 

ของเนื้อความอีกดวย

วัตถุประสงคของการศึกษา

	 เพือ่ศกึษากลวธิแีละผลจากการสรางเสยีงเสนาะและจงัหวะลลีาของคำ�ประพนัธ 

ในยวนพายโคลงดั้น ซึ่งเปนกลวิธีทางวรรณศิลปที่มีความสัมพันธกับการนำ�เสนอ 

ความหมายและโครงสรางคำ�ประพันธที่กวีนำ�เสนอ

เสียงและจังหวะในยวนพายโคลงดั้น

	 เสียงและจังหวะเปนสื่อกลางแรกระหวางกวีและผูฟงบทประพันธ หากเสียง

และจังหวะของบทประพันธมีความไพเราะจับใจ ยอมจะสรางความประทับใจใหกับ

ผูฟงไดอยางมาก การศึกษากลวิธีการสรางเสียงและจังหวะในยวนพายโคลงดั้นจึง 

เปนเรื่องสำ�คัญที่จะชวยแสดงใหเห็นวรรณศิลปและคุณคาของวรรณคดีเรื่องนี้ให 

ชัดเจนมากยิ่งขึ้น

	 1.	 กลวิธีการสรางเสียงเสนาะในยวนพายโคลงดั้น

		  กลวิธีการสรางเสียงเสนาะในยวนพายโคลงดั้นมีความสัมพันธกับ

ฉันทลักษณของโคลง ไดแก สัมผัสนอก และการบังคับคำ�เอกและคำ�โท อีกทั้งยังมีการ

ตกแตงเสียงเสนาะเพิ่มเติมจากขอบังคับทางฉันทลักษณของโคลงเขาไปดวย นั่นคือ 

สัมผัสใน 
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		  1.1	 การสรางเสียงเสนาะตามขอบังคับทางฉันทลักษณ

			   ยวนพายโคลงดัน้ประพนัธดวยคำ�ประพนัธประเภทโคลงส่ีด้ัน จำ�นวน 

295 บท รายดั้น จำ�นวน 1 บท และรายสุภาพ จำ�นวน 1 บท คำ� รายสุภาพและรายดั้น 

มีจำ�นวนคำ�ในแตละวรรคไมสม่ำ�เสมอ มีไดตั้งแต 4-10 คำ� และมีการรับสัมผัสจากคำ� 

สดุทายในวรรคกอนหนามาคำ�ที ่1-4 ของวรรคตอมา รายด้ันจะจบบทดวยบาทที ่3 และ

บาทที่ 4 ของโคลงสี่ด้ัน สวนรายสุภาพจะจบบทดวยโคลงสองสุภาพ สวนโคลงส่ีด้ัน 

เปนคำ�ประพันธสวนใหญในยวนพายโคลงดั้น โคลงส่ีด้ันมีขอบังคับเรื่องการบังคับ 

คำ�เอกและคำ�โท และการเชื่อมสัมผัสระหวางวรรค4 ดังนี้

4 

 

บาทที่ 4 ของโคลงส่ีดั้น ส่วนร่ายสุภาพจะจบบทด้วยโคลงสองสุภาพ ส่วนโคลงส่ีดั้นเป็นค าประพันธ์ส่วนใหญ่ในยวน
พ่ายโคลงด้ัน โคลงสี่ด้ันมีข้อบังคับเรื่องการบังคับค าเอกและค าโท และการเชื่อมสัมผัสระหว่างวรรค4 ดังนี ้

O O O  ่  ่    O O (O O) 
 

O  ่ O O O     ่ ่  
 
O O  ่ O O    O  ่ (O O) 
 
O  ่ O ่  ่      ่ O 
 
 O O O  ่ ่    O O (O O) 
 
O  ่  O O O     ่ ่  
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แม้ว่าการเชื่อมโยงสัมผัสตามแผนผังข้างต้น จะเชื่อมสัมผัสในค าที่ 5 ของแต่ละบาท ยกเว้นในบาท

แรกที่จะเชื่อมสัมผัสในค าที่ 4 แต่เสียงสัมผัสนอกของค าประพันธ์ประเภทโคลงในยวนพ่ายโคลงดั้นกลับมีการรับ
สัมผัสในค าที่ 4 หรือค าที่ 5 ของแต่ละบาทอยู่เสมอ ไม่ได้จ ากัดตายตัว ทั้งนี้เป็นลักษณะการแต่งโคลงในสมัยอยุธยา
ตอนต้นที่มีต าแหน่งการรับสัมผัสหลากหลาย (ชลดา เรืองรักษ์ลิขิต 2555: 156) พระยาอุปกิตศิลปสาร (2499: 58 – 
59) ก็กล่าวถึงสัมผัสของโคลงดั้นบาทกุญชรว่าสามารถรับสัมผัสในค าที่ 4 หรือค าที่ 5 ไดเ้ช่นกัน  
  ส่วนการบังคับค าเอกและค าโทในค าประพันธ์ประเภทโคลงเป็นข้อก าหนดเรื่องพยางค์ที่บังคับให้ใช้
รูปวรรณยุกต์เอกและรูปวรรณยุกต์โทในต าแหน่งต่างๆ  (โปรดดูแผนผังข้างต้นประกอบ) เมื่อพิจารณาต าแหน่งค าเอก
และค าโทแล้ว จะพบว่าในแต่ละบาทมีต าแหน่งการวางค าเอกและค าโทแตกต่างกัน เช่น บาทที่ 1 บังคับค าเอกและค า

                                                           
4 เส้นโยงสัมผัสระหว่างบทจะใช้เส้นโยง 2 เส้น คู่กัน 

			   แมวาการเชื่อมโยงสัมผัสตามแผนผังขางตน จะเชื่อมสัมผัสในคำ�ที่ 5 

ของแตละบาท ยกเวนในบาทแรกที่จะเชื่อมสัมผัสในคำ�ที่ 4 แตเสียงสัมผัสนอกของคำ�

ประพันธประเภทโคลงในยวนพายโคลงดั้นกลับมีการรับสัมผัสในคำ�ท่ี 4 หรือคำ�ท่ี 5 

__________________
	 4  เสนโยงสัมผัสระหวางบทจะใชเสนโยง 2 เสน คูกัน
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ของแตละบาทอยูเสมอ ไมไดจำ�กัดตายตวั ทัง้นีเ้ปนลกัษณะการแตงโคลงในสมยัอยธุยา

ตอนตนที่มีตำ�แหนงการรับสัมผัสหลากหลาย (ชลดา เรืองรักษลิขิต, 2555 : 156)  และ

พระยาอุปกิตศิลปสาร (อุปกิตศิลปสาร, พระยา, 2499 : 58 – 59) ก็กลาวถึงสัมผัสของ

โคลงดั้นบาทกุญชรวาสามารถรับสัมผัสในคำ�ที่ 4 หรือคำ�ที่ 5 ไดเชนกัน 

			   สวนการบังคับคำ�เอกและคำ�โทในคำ�ประพันธประเภทโคลงเปนขอ 

กำ�หนดเรือ่งพยางคทีบ่งัคบัใหใชรปูวรรณยกุตเอกและรปูวรรณยกุตโทในตำ�แหนงตางๆ  

(โปรดดูแผนผังขางตนประกอบ) เมื่อพิจารณาตำ�แหนงคำ�เอกและคำ�โทแลว จะพบวา

ในแตละบาทมีตำ�แหนงการวางคำ�เอกและคำ�โทแตกตางกัน เชน บาทที่ 1 บังคับคำ�เอก

และคำ�โทในคำ�ที่ 4 และ 5 หรือบาทที่ 4 บังคับคำ�เอกในคำ�ที่ 2 และ 6 คำ�โทในคำ�ที่ 4  

และ 5 ความแตกตางของตำ�แหนงการวางคำ�เอกและคำ�โทนี้จะชวยใหผูฟงการขับ

วรรณคดีรูวาโคลงกำ�ลงัดำ�เนนิอยูในวรรคใดหรอืบาทใด คำ�เอกและคำ�โทจงึมคีวามสำ�คัญ

ตอการสือ่สารระหวางกวแีละผูฟงวรรณคดีในการระบตุำ�แหนงของเนือ้ความในโคลง รวม

ทั้งยังชวยทำ�ใหคำ�ประพันธมีเสียงสูงต่ำ�ในแตละบาท ซึ่งชวยสรางความไพเราะใหแก 

บทประพันธดวย เพราะคำ�เอกและคำ�โทใหเสียงสูงต่ำ�ที่เหลื่อมล้ำ�กันอยูเหมือนเสียง

ดนตร ีในการแตงโคลงถาแตงไดถกูเอกโท ก็นบัวาไพเราะแลว (เนาวรตัน พงษไพบลูย, 

ม.ป.ป. : 46)

			   ในตำ�แหนงท่ีบังคับคำ�เอกในโคลงนั้นไมไดจำ�กัดใหใชไดเฉพาะคำ�

ที่ปรากฏรูปเอกเทานั้น แตยังสามารถใชคำ�ตายแทนไดดวย พระยาอุปกิตศิลปสาร  

(อุปกิตศิลปสาร, พระยา, 2499 : 10) ไดอธิบายถึงคำ�เอกไววาเปนพยางคที่มีไมเอก

บังคบั เชน ขา เกา กอน ฯลฯ และคำ�ตายทั้งหมดจะเปนเสียงวรรณยุกตใดๆ ก็ตาม เชน  

จะ ริ ขัด ก็นับวาเปนคำ�เอกได สอดคลองกับที่ Bickner (1991 : 79) ไดอธิบายระบบ

เสียงวรรณยุกตของภาษาไทยวาสามารถแบงไดตอไปนี้

A B
(่)

C
(้)

DS DL

Voiceless friction sound: 
h, ph, hm, etc.

R5 L F L L

Voiceless unaspirated 
sound: p, ?, etc.

M

Voiced sound: b, m, etc. F H H F

__________________
	 5 R คือ Rising tone, L คือ Low tone, F คือ  Falling tone, H คือ High tone และ M คือ Mid tone
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ปีที่ 34 ฉบับที่ 1 พ.ศ. 2557วารสารมหาวิทยาลัยศิลปากร ฉบับภาษาไทย

			   เสียงวรรณยุกตที่สัมพันธกับโครงสรางพยางคไทยในอดีตมีอยู 4 กลุม 

คือ กลุม A คือ กลุมคำ�เปนท่ีไมมีรูปวรรณยุกต กลุม B คือ กลุมคำ�เปนท่ีมีรูปไมเอก 

กลุม C คือ กลุมคำ�เปนท่ีมีรูปไมโท และกลุม DS คือ กลุมคำ�ตายท่ีมีเสียงสั้น และ

กลุม DL คือ กลุมคำ�ตายที่มีเสียงยาว หากพิจารณาตามตารางระบบเสียงวรรณยุกตใน

ภาษาไทยขางตนแลว จะพบวาคำ�ทีม่ไีมเอกกำ�กับในกลุม B ในอกัษรสงูและอกัษรกลาง  

มีเสียงวรรณยุกตแบบเสียงต่ำ� (Low tone) เชนเดียวกันกับคำ�ตายเสียงส้ันและคำ�ตาย

เสียงยาว และคำ�ที่มีไมเอกกำ�กับในกลุม B ในอักษรต่ำ�ก็มีเสียงวรรณยุกตแบบเสียงตก 

(Falling tone) เชนเดียวกันกับคำ�ตายเสียงยาว แสดงวาคำ�ตายเสียงสั้นและเสียงยาว 

สามารถใชแทนคำ�ทีม่ไีมเอกกำ�กับในกลุมอกัษรสงูและกลาง และคำ�ตายเสียงยาวใชแทน

คำ�ทีม่ไีมเอกกำ�กับในอกัษรต่ำ�ได ทัง้นีผู้วจิยัพบวาในยวนพายโคลงดัน้ก็มกีารใชคำ�ตาย

เสียงยาวแทนคำ�เอกมากที่สุด รองลงมาคือ คำ�ตายเสียงสั้น

			   นอกจากนี้ ผูวิจัยยังพบวามีการใชคำ�ที่มีตัวสะกดเสียงนาสิก / ม/ / 

น/ และ / ง / แทนตำ�แหนงคำ�เอกและคำ�โท ซึ่งไมเขาเกณฑตามตารางเสียงขางตน 

แตปรากฏจำ�นวนไมมากนัก เชน “พระเสด็จแสดงดิพรแกลว การยุทธ  ยิ่งแฮ” (ยวน

พายโคลงดั้น : โคลงบทท่ี 9) “บางรอดยังครันหนา ไขขาว” (ยวนพายโคลงดั้น :  

โคลงบทที่ 96) 

			   การสรางเสียงตามรูปแบบฉันทลักษณของคำ�ประพันธถือวาเปนหัวใจ

สำ�คัญของคำ�ประพันธแตละชนิด เพราะมีสวนสำ�คัญในการกำ�หนดเสียงหลัก คือ เสียง

ของบทประพันธท่ีเกิดขึ้นจากขอบังคับทางฉันทลักษณ เชน เสียงสัมผัสนอก ทั้งนี้กวี

ผูแตงยวนพายโคลงดั้นสามารถประพันธยวนพายโคลงดั้นตามฉันทลักษณไดอยาง 

งดงาม ทำ�ใหบทประพันธมีเสียงหลักที่ไพเราะตามรูปแบบของโคลงดั้น เชน การเชื่อม

โยงเสียงระหวางบทใหทอดเสียงรอยเรียงกัน และการเกิดเสียงสูงต่ำ�ในแตละบาทจาก

การบังคับคำ�เอกและคำ�โท

		  1.2	 การสรางเสียงตกแตงคำ�ประพันธเพิ่มเติม

			   เสียงที่ตกแตงคำ�ประพันธเพิ่มเติม คือ เสียงสัมผัสใน ซึ่งไมไดเปนขอ 

บังคับทางฉันทลักษณ แตเพื่อใหเกิดความไพเราะมากขึ้น ในยวนพายโคลงดั้นนิยม

สัมผัสในประเภทสัมผัสพยัญชนะมากกวาสัมผัสสระ ท้ังนี้จากการเก็บขอมูลของผูวิจัย

พบวามีสัมผัสในที่เปนสัมผัสสระ 25 บท และพบวาเปนสัมผัสสระชนิดที่อยูชิดกัน เชน

			    หางฝงหลังเดงสรยบ		  คอคาง

		  ลิวแลนพลันนักชัก		  งายล้ำ�

		  พีสองนองกางหาง		  ชันชอบ   กลแฮ

		  ตีนตรยบขอคอง้ำ�		  งองงาม ฯ

(ยวนพายโคลงดั้น : โคลงบทที่ 255)
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			   สวนสัมผัสพยัญชนะในยวนพายโคลงดั้นมีความโดดเดนมากที่สุด 

และสรางเสียงเสนาะไพเราะใหคำ�ประพันธมากท่ีสุด เชน เนื้อความในยวนพายโคลง

ดัน้ทีใ่ชคำ�ประพนัธประเภทรายมกีารสมัผสัเสยีงพยญัชนะภายในวรรค โดยนยิมสมัผสั

เสียงพยัญชนะเปนคู ซึ่งอาจจะมี 1 หรือ 2 คู ภายใน 1 วรรค ดังตัวอยางตอไปนี้ “...

ฉายฉัพพิธรงงษี  เพียงรพีพรรณ  จันทรโกฏิ  โชติสหัสชัชวาล  วิศาลแสงรุงเรา   

เทาหกหองฟาหลาสี่สบ...” (ยวนพายโคลงดั้น : รายบทที่ 1)

			   การเลนเสียงสัมผัสพยัญชนะในคำ�ประพันธประเภทโคลง ซึ่งเปน

ลกัษณะคำ�ประพนัธสวนใหญของยวนพายโคลงดัน้มปีรากฏหลากหลายลกัษณะ ดงันี้

			   1.2.1	 สมัผสัพยญัชนะในวรรคหนา การสัมผสัพยญัชนะในวรรคหนา

ที่ปรากฏในยวนพายโคลงด้ันมีการสัมผัสตั้งแต 2 คำ� จนถึง 5 คำ� ดังตัวอยางโคลง 

ตอไปนีท้ีว่รรคหนาของแตละบาทมีการสมัผสัเสยีงพยญัชนะตน ไดแก คำ�วา มา - มลาย, 

คำ�วา ตรยก - ไตรย, คำ�วา บันเทา - ทุกข และคำ�วา ทุก - เทศ - ทุก - ทาว - ไท  

ดังคำ�ประพันธตอไปนี้

			   ¤ พระมามลายโศกหลา		  เหลือศุข

		  มาตรยกไตรยภพฤๅ		  ร่ำ�ได

		  พระมาบันเทาทุกข		  ทุกสิ่ง  เสบอยแฮ

		  ทุกเทศทุกทาวไท		  นอบเนือง ฯ

(ยวนพายโคลงดั้น : โคลงบทที่ 3)

			   นอกจากนี้ ในวรรคหนายังปรากฏสัมผัสพยัญชนะแบบแทรกคู คือ  

มีเสียงพยัญชนะอื่นแทรกอยูระหวางเสียงพยัญชนะที่สัมผัสกัน เชน “ใดชอบกาล 

เชอญเกลา กลาวเขา” (ยวนพายโคลงดั้น: โคลงบทที่ 57) และ “เกอดกลาวลักกลัว 

เกรงทานไท” (ยวนพายโคลงดั้น : โคลงบทที่ 100)

			   สมัผสัพยญัชนะในวรรคหนาทีส่รางเสยีงไดไพเราะโดดเดนอกีประการ

หนึ่ง ก็คือ การสัมผัสพยัญชนะเสียงคู เปนการนำ�คำ�ที่มีเสียงพยัญชนะเดียวกัน 2 เสียง

ใหมาสัมผัสกัน เชน

			   ¤ รบิลรบยบทาว		  เบาราณ

		  รบอบรบับยล		  ยิ่งผู

		  รบยนรบิการย		  เกลากาพย   ก็ดี

		  รเบอศรบัดรู		  รอบสรรพ ฯ

(ยวนพายโคลงดั้น : โคลงบทที่ 48)
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			   โคลงขางตนนี้นำ�คำ�ที่มีเสียงพยัญชนะ 2 เสียง มาสัมผัสกัน คือ คำ�วา 

สํนยง - สํนวด, คำ�วา ทํนยบ - ทํนอง, คำ�วา ทํนอง - ทํนุก, คำ�วา ดํนอก - ดํนาน, คำ�วา 

รบิล - รบยบ, คำ�วา รบอบ - รบับ, คำ�วา รบยน - รบิ และคำ�วา รเบอศ - รบัด การสัมผัส

เสียงในลักษณะนี้ทำ�ใหโคลงมีจังหวะการออกเสียงที่สม่ำ�เสมอจนเกิดเสียงเสนาะ

			   1.2.2	 สัมผัสพยัญชนะในวรรคหลัง วรรคหลังในโคลงด้ันประกอบ 

ดวยคำ�จำ�นวน 2 คำ� การสัมผัสพยัญชนะในวรรคหลังมีปรากฏอยูตั้งแต 1 บาท จนถึง 

3 บาท ดังตัวอยางโคลงตอไปนี้ท่ีมีการสัมผัสเสียงพยัญชนะในวรรคหลังของบาทที่ 2, 

3 และ 4 ในคำ�วา จอม - จงง, ดาล - เดช และ ชอบ - ชาญ ดังวา

			   ¤ ยศพระผายผานพน		  พันแสง   สองแฮ

		  อำ�นาจพระรอนรงค		  จอมจงง

		  พระเสด็จส่ำ�แดงดู		  ดาลเดช   พระฤๅ

		  เพราะเพื่อพระเจาตงง		  ชอบชาญ ฯ

(ยวนพายโคลงดั้น : โคลงบทที่ 101)

			   1.2.3	 สัมผัสพยัญชนะระหวางวรรคหนาและวรรคหลัง เปนการ 

สัมผัสเสียงพยัญชนะในคำ�ที่ 5 และคำ�ที่ 6 ของบาทเดียวกัน เชน

			   ¤ จามรยาบยาบกลึ้ง		  กลดไกว   แกวงแฮ

		  สรพรั่งพลหารแหน		  แหเฝา

		  นาวนาวโหเอาไชย		  ชมชื่น

		  พินทพาทยกลองคองเคลา		  คลี่สยง ฯ

(ยวนพายโคลงดั้น : โคลงบทที่ 167)

			   1.2.4	 สัมผสัพยัญชนะระหวางวรรคหลงักบัคำ�สรอย เปนการสัมผสั

พยัญชนะระหวางคำ�ท่ี 7 ของบาทท่ี 1 หรือบาทที่ 3 กับคำ�สรอยของบาทนั้น เชน  

การสัมผัสพยัญชนะในคำ� “ปราณ - โปรด” ซึ่งเปนการเชื่อมโยงเสียงระหวางคำ�สุดทาย

ในวรรคหลังกับคำ�แรกของคำ�สรอย ทำ�ใหมีเสียงที่กลมกลืนตอเนื่องกัน ดังวา

			   ¤ วางมานบนอบเจา		  จอมปราณ   โปรดแฮ	

		  เชอญปนกษัตรียก		  ยางรี้

		  ฟงสารสํเร็จสาร		  จอมราช

		  ชรัดชงงเสียไดสี้		  ไปควร ฯ

(ยวนพายโคลงดั้น : โคลงบทที่ 149)

			   จะเห็นไดวาเสียงสัมผัสในชนิดสัมผัสพยัญชนะมีหลากหลายรูปแบบ

และปรากฏอยูในคำ�ประพันธทุกบทในยวนพายโคลงด้ัน ทำ�ใหเสียงในคำ�ประพันธมี

การเชื่อมโยงสัมพันธและมีความกลมกลืนฟงเสนาะมากขึ้น
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			   เมื่อพิจารณาเร่ืองเสียงสัมผัสท่ีปรากฏในยวนพายโคลงดั้นดัง

ขางตนแลว จะพบวายวนพายโคลงด้ันมีเสียงหลักท่ีไพเราะตามขอบังคับฉันทลักษณ 

คอื เสยีงสัมผสันอก และเสยีงบังคบัคำ�เอกและคำ�โท รวมทัง้ยงัไดเสรมิเสยีงสัมผสัในชนดิ

สมัผสัพยญัชนะเขาไป ซึง่เปนลักษณะเดนประการหน่ึงของยวนพายโคลงดัน้ ทำ�ใหเกดิ

เสียงที่กลมกลืนกันของถอยคำ�ในแตละบท

	 2.	 กลวิธีการสรางจังหวะในยวนพายโคลงดั้น

		  จังหวะ คือ ระยะที่สม่ำ�เสมอ ระยะที่กำ�หนดไวเปนตอนๆ เชน เพลงจังหวะ

ชา จังหวะเร็ว พูดเปนจังหวะ (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546 : 298) จังหวะในการพูดไมวา

จะเปนภาษาไทยหรือภาษาใดก็ตาม มีองคประกอบที่สำ�คัญอยู 3 ประการ คือ ความ

สั้นยาวของพยางค (Syllable duration) การลงเสียงหนักเบา (Stress) และการหยุด 

(Phonological pause) (ธีระพันธ เหลืองทองคำ�, 2533 : 289) 

		  จังหวะหยุดในบทรอยกรองจะเกิดขึ้นที่ตำ�แหนงพยางคสุดทายของแตละ

วรรค แตการหยุดน้ีไมทำ�ใหผูฟงรูสกึสะดุด เพราะกวีใชเสียงสมัผสันอกเช่ือมโยง ทำ�ใหม ี

การทอดเสียงกันอยางกลมกลืน  นอกจากนี้ ขอบังคับเรื่องคำ�เอกและคำ�โทยังเปนการ 

สรางจังหวะและการเนนน้ำ�หนักขอความจากความขัดกันของระดับเสียงสูงต่ำ�ของคำ� 

ความแตกตางของระดับเสียงวรรณยุกตที่กำ�หนดมีผลตอการเลือกคำ�ใหมีเสียงตาม 

ขอบังคับและมีความหมายเกี่ยวของกันกับคำ�อื่น (ดวงมน จิตรจำ�นง, 2540 : 154) 

		  นอกจากกวีผูแตงยวนพายโคลงดัน้จะสรางสรรคบทประพนัธตามขอบงัคบั 

ฉันทลักษณ คือ สัมผัสนอกและเสียงบังคับคำ�เอกและคำ�โทเปนอยางดี ทำ�ใหยวนพาย

โคลงดัน้มจีงัหวะหลักของคำ�ประพันธทีช่ดัเจนแลว กวยีงัมกีลวิธกีารสรางจังหวะใหกบั

โคลงและรายในยวนพายโคลงดั้นที่มากกวาขอบังคับฉันทลักษณ ทำ�ใหยวนพาย

โคลงดัน้มจีงัหวะทีง่ดงามมากขึน้ ไดแก การวางคำ�ทีม่พียางคสัน้ยาว การซ้ำ�เสยีง และ 

การซ้ำ�คำ�

		  2.1	 การวางคำ�ที่มีพยางคสั้นยาว

			   กวสีรางจงัหวะดวยการรอยเรยีงคำ�ทีม่พียางคสัน้ยาวและเสียงหนกัเบา

ใหกลมกลนืกนั พยางคยาวเปนพยางคทีม่สีระเสยีงยาวหรอืสระผสม หรอืพยางคทีม่สีระ

เสยีงยาวหรอืสระผสมและมเีสยีงพยญัชนะทาย ซึง่จะทำ�ใหเกดิเสยีงหนกั สวนพยางคสัน้

เปนพยางคทีม่สีระเสยีงสัน้และพยางคทีไ่มมเีสยีงพยญัชนะทาย ซึง่จะทำ�ใหเกดิเสยีงเบา 

เชน “... ทศนัขสมุชลิต  วิกสิตสโรโชดม  บรมนบอภิวาท  บาทรโช พระโคดม  สํนุพระ

สัทธรรมาทิตย  บพิตรมหิทธิมเหาฬาร” (ยวนพายโคลงดั้น : รายบทที่ 1)

			   เมื่อพิจารณาการเลือกใชคำ�ในรายดั้นในบทประณามพจนขางตนแลว  

จะเห็นไดวาในแตละวรรคมีคำ�ท่ีเปนทั้งพยางคสั้นและยาวรอยเรียงสลับกันไป เชน  
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“ทศนัขสมุชลิต” จะเห็นวามีการวางพยางคดวยเสียงยาวและเสียงสั้นสลับกัน ดังนี้  

“ทศ” เปนพยางคยาวเสยีงหนกั “สะ” เปนพยางคสัน้เสยีงเบา “นขั” เปนพยางคยาวเสยีง

หนัก “สะ” เปนพยางคสั้นเสียงเบา “มุด” เปนพยางคยาวเสียงหนัก “ชะ” เปนพยางคสั้น

เสียงเบา และ “ลิด” เปนพยางคยาวเสียงหนัก เสียงสั้นยาวและหนักเบาเชนนี้ชวยสราง

จังหวะใหแกบทประพันธไดเปนอยางดี

		  2.2	 การสรางจังหวะดวยการซ้ำ�เสียง

			   การซ้ำ�เสียงเปนการซ้ำ�เสียงพยัญชนะตนเสียงเดียวกัน การซ้ำ�เสียง

เปนกลวิธีทางภาษาท่ีทำ�ใหคำ�ประพันธมีเสียงเสนาะและยังชวยสรางจังหวะใหกับคำ�

ประพันธ การซ้ำ�เสียงพยัญชนะตนในยวนพายโคลงดั้นเปนลักษณะเดนของวรรณคดี

เรื่องนี้ ซึ่งมีการซ้ำ�เสียงทั้งภายในวรรคเดียวกัน และระหวางวรรคในบาทเดียวกัน เชน

			   ¤ ครานนนนเรศราย		  ฤษยา   พอแฮ

	 ทำ�โทษกลใดกล		  ทานแก

	 กลกฤษณยอยโยธา		  ทูรโยท

	 ทนทานบไดแพ		  พายเอง ฯ

(ยวนพายโคลงดั้น : โคลงบทที่ 95)

			   โคลงขางตนมีการซ้ำ�เสียงพยัญชนะตนทุกบาท ในบาทแรกมีการซ้ำ�

เสียง /น/ ในพยางค “นนน” และ “นเรศ” เสียง /ร/ ในพยางค “เรศ” “ราย” และ “ฤษยา” 

ในบาทท่ี 2 มกีารซ้ำ�เสียง /ท/ ในพยางค “ทำ�” “โทษ” และ “ทาน” และเสียง /ก/ ในพยางค 

“กล” และ “แก” บาทที่ 3 มีการซ้ำ�เสียง /ย/ ในพยางค “ยอย” “โยธา” และ “โยท” เสียง /

ท/ ในพยางค “ธา” และ “ทูร” ในบาทที่ 4 มีการซ้ำ�เสียง /ท/ ในพยางค “ทน” และ “ทาน” 

และเสียง /พ/ ในพยางค “แพ” และ “พาย” 

			   การซ้ำ�เสียงพยัญชนะตนในทุกบาทเชนนี้ทำ�ใหเกิดจังหวะในคำ�

ประพันธแตละบาท เชน ในบาทท่ี 2 มีการซ้ำ�เสียง /ท/ และเสียง /ก/ สลับกัน โดยมี

เสียง /ด/ ในคำ�วา “ใด” ที่ไมไดซ้ำ�เสียงกับพยางคใด ทำ�ใหจังหวะของบาทนี้มีเสียง /ด/ 

เปนเสียงเบาคั่นระหวางการซ้ำ�เสียง /ท/ และ/ก/ ที่เปนเสียงหนักจากการซ้ำ� 

			   การซ้ำ�เสียงที่เปนลักษณะเดนของยวนพายโคลงดั้นอีกประการหนึ่ง 

คือ การซ้ำ�เสียงพยัญชนะคู ซึ่งมีสวนสรางจังหวะที่สม่ำ�เสมอใหกับบทประพันธ เชน 

¤ สํนยงสํนวดแมน		  มฤธุรา   เรื่อยแฮ

		  ทํนยบทํนองกานท		  เลอศลวน

		  ทํนองทํนุกภา		  รตรองตรยบ   รอบแฮ

		  ดํนอกดํนานถวน		  ถองกล ฯ

(ยวนพายโคลงดั้น : โคลงบทที่ 47)
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			   นอกจากการซ้ำ�เสียงจะสรางเสียงหนักเบา และจังหวะท่ีสม่ำ�เสมอ

ใหแกบทประพนัธแลว การซ้ำ�เสยีงยงัมสีวนในการเชือ่มจงัหวะหยดุของบทประพนัธให 

ดูกลมกลืนกัน เพราะมีเสียงพยัญชนะเสียงเดียวกันเปนตัวประสานทั้งเสียงและจังหวะ 

เชน “พระยศยลโยฆพยง  สูรยจันทร” (ยวนพายโคลงดั้น : โคลงบทท่ี 55) จังหวะ

ของการหยุดของวรรคหนานี้อาจจะเปน 2 - 3 หรืออาจจะเปน 3 - 2 ก็ได ในตำ�แหนง

พยางคทัง้สามท่ีซ้ำ�เสียงกันในพยางค “ยศ” “ยล” และ “โยฆ” มจีงัหวะหยดุหลงัคำ�วา “ยศ” 

แตเมือ่มกีารซ้ำ�เสยีง /ย/ ตอเนือ่งกนั เสยีงทีซ่้ำ�กันจะชวยทำ�ใหจงัหวะมกีารเชือ่มตอเนือ่ง

กลมกลืนกัน ไมไดเวนจังหวะหยุดที่แยกขาดจากกัน หรือในตัวอยางที่วา “ยศพระผาย

ผานพน  พันแสง  สองแฮ” (ยวนพายโคลงดั้น : โคลงบทที่ 101) มีการซ้ำ�เสียง /พ/ 

ติดตอกัน แมจะมีจังหวะหยุดระหวางวรรคเปนตัวคั่น แตเสียงที่เชื่อมตอเนื่องดวยเสียง

พยัญชนะตนเดียวกัน ก็ชวยทำ�ใหจังหวะมีการเชื่อมตอกันไดรื่นหูมากขึ้น

			   นอกจากนี้ การซ้ำ�เสียงยังมีสวนสรางจังหวะหยุดภายในวรรคไดดวย 

เชน “กลางแดดจุหนามเหนบ็    หนบีอยู” (ยวนพายโคลงดัน้ : โคลงบทท่ี 105) จงัหวะ

หยุดของวรรคนี้อยูหลังคำ�วา “ดุจ” ทั้งนี้เสียง /ด/ มีผลตอการแบงจังหวะของวรรคนี้ ซึ่ง

สัมพันธกับความหมายที่กลาววากลางหัวใจนั้นเปรียบไดดังมีหนามมาเหน็บใหเจ็บอยู

		  2.3	 การสรางจังหวะดวยการซ้ำ�คำ�

			   การซ้ำ�คำ�เปนการใชคำ�เดียวกันมากลาวซ้ำ�ในเนื้อความ เชน การซ้ำ�

คำ�วา “พระ” ในโคลงบทที่ 32 – 36 ตอเนื่องกัน 5 บท ดังตัวอยางโคลงที่ตอไปนี้

		  ¤ พระกฤษฎิ์สงวนโลกพยง		  พระพรหม

		  พระรอบรักษพยงพิษณุ		  ผานเผา

		  พระผลาญพางพระสยม		  ภูวนารถ   ใสแฮ

		  พระโปรดพยงพระเจา		  โปรดปราณ ฯ

(ยวนพายโคลงดั้น : โคลงบทที่ 32)

			   ตัวอยางโคลงขางตนมีการซ้ำ�คำ�วา “พระ” ซึ่งเปนคำ�ที่มีพยางคสั้น

เสียงเบาและทำ�ใหเปนจังหวะท่ีไมโดดเดนในคำ�ประพันธ แตเมื่อมีการซ้ำ�คำ�ติดตอกัน

ทุกบาท ทำ�ให “พระ” กลายเปนพยางคสำ�คัญที่มีสวนชวยสรางจังหวะที่สม่ำ�เสมอใหกับ

คำ�ประพันธและชวยเนนย้ำ�ความหมายดวย ซึ่งจะกลาวในหัวขอตอไป

			   คำ�ประพันธในยวนพายโคลงด้ันมกีารสรางจงัหวะท่ีนาสนใจอยางมาก 

ทั้งการรอยเรียงคำ�ที่มีพยางคสั้นยาว การซ้ำ�เสียง และการซ้ำ�คำ� ทำ�ใหเกิดจังหวะท่ี

หนักเบาและเนนบางจังหวะใหโดดเดน จังหวะจึงมีความสำ�คัญในการสรางลีลาภาษา

วรรณศิลปใหกับยวนพายโคลงดั้นไดอยางมาก
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บทบาทของเสียงและจังหวะในยวนพายโคลงดั้น

	 เสียงและจังหวะเปนสิ่งที่สัมพันธกันอยู เพราะเสียงมีสวนสำ�คัญในการสราง 

จังหวะลีลาใหแกคำ�ประพันธ เสียงและจังหวะเปนเรื่องทางภาษาที่ชวยสรางวรรณศิลป 

ใหแกบทประพันธ บทบาทของเสียงและจังหวะในยวนพายโคลงดัน้ม ี3 ประการ ไดแก 

การสรางความไพเราะใหแกบทประพันธ การชวยสื่อความหมายของเนื้อความ และ 

การเนนย้ำ�สัมพันธภาพระหวางวรรคในคำ�ประพันธประเภทโคลง

	 1. 	 บทบาทของเสยีงและจงัหวะในการสรางความไพเราะใหแกบทประพนัธ

		  วรรณคดีโบราณสวนใหญเปนงานมุขปาฐะ ซึ่งเปนการส่ือสารที่ตองใชการ

ฟงเปนสำ�คัญ เสียงและจังหวะจึงมีความสำ�คัญอยางมากในการสรางสุนทรียะในการ 

รบัฟงวรรณคดี หากกวีมคีวามสามารถทางการประพันธและมคีวามรูความเขาใจในภาษา

อยางลึกซึ้ง ยอมจะทำ�ใหบทประพันธมีความไพเราะได Hudak (1990 : 25) ไดอธิบาย

ถึงความไพเราะในบทรอยกรองไววา

	 The word 6 can mean ‘seet, melodious, 

musical, and harmonious’; a reduction to  signifies 

‘melodious, pleasing to the ear, beautiful (of sounds), 

sweet sounding, agreeable to the ear, and tuneful. When a 

speech act is , then it is na^afaN, ‘worth listening to’ 

and sa$nu$k, ‘enjoyably pleasant.’ This concept of  
pervades all of literature.

		  การสรางเสยีงทีไ่พเราะนีส้ามารถทำ�ไดอยางพืน้ฐานทีส่ดุจากการสรางเสยีง 

ตามขอบังคับฉันทลักษณ คือ สัมผัสนอก และการบังคับคำ�เอกคำ�โท ซึ่งยวนพาย

โคลงดั้นถือวามีการสรางเสียงตามขอบังคับฉันทลักษณในทุกบท ทำ�ใหมีเสียงหลัก

ของคำ�ประพันธทีไ่พเราะเปนอนัดบัแรก อกีทัง้กวยีงัเพิม่เติมความไพเราะทางเสียงดวย 

การใชเสียงสัมผัสชนิดสัมผัสพยัญชนะในคำ�ประพันธทุกบท ทำ�ใหยวนพายโคลงดั้น

มีเสียงที่ไพเราะมากขึ้น นอกจากนี้ ความไพเราะยังเกิดจากจังหวะของคำ�ประพันธได 

อีกดวย ซึ่งในยวนพายโคลงดั้นมีการสรางจังหวะจากการซ้ำ�เสียงและซ้ำ�คำ� ทำ�ให 

คำ�ประพันธมีจังหวะที่สม่ำ�เสมอและเกิดการเนนย้ำ�จังหวะของคำ�ประพันธใหมีความ 

โดดเดนอีกดวย

__________________
	 6  คือ ไพเราะ สวน  คือ เพราะ สวน   คือ นาฟง และ  คือ สนุก
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ปทมา ฑีฆประเสริฐกุล และชลดา เรืองรักษลิขิต

	 2.	 บทบาทของเสียงและจังหวะในการชวยสื่อความหมายของเนื้อความ

		  แมวาเสียงและจังหวะของคำ�ประพันธจะเปนเรื่องของความงามทางภาษา 

แตเสียงและจังหวะก็มีสวนชวยเสริมใหเนื้อความของยวนพายโคลงดั้นสื่อความไดดี

ชัดเจนมากขึ้น ไดแก การเนนย้ำ�ความหมายของคำ� การสรางภาพเคลื่อนไหวที่ชัดเจน 

การแสดงพฤติกรรมและอารมณความรูสกึของตวัละคร และการทำ�ใหสิง่ทีเ่ปนนามธรรม

ชัดเจนขึ้น 

		  2.1 	 การเนนย้ำ�ความหมายของคำ� 

			   จังหวะก็มีสวนชวยเนนย้ำ�ความหมายใหแกคำ�ประพันธ เชน ในโคลง 

ที่กลาวถึงสมเด็จพระบรมไตรโลกนาถทรงใชกลศึกไดแมนยำ�เหมือนดังพระกฤษณะ 

ทรงใชกลเพื่อตอสูกับกลขาศึก ปองกันขาศึก และซอนกลขาศึกได พระองคทรงใช 

กลศกึตอบโตขาศึกไดโดยไมมใีครคาดถงึ พระองคทรงสามารถใชกลแตงทพัและตัง้ทพั

ในการทำ�สงคราม ดังวา

		  ¤ กลริรณแมนพยง		  พระกฤษณ

		  กลตอกลกรรกล		  กยจกงง

		  กลกลตอบกลคิด		  กลใคร   ถึงเลย

		  กลแตงกลตงงรื้อ		  รอบรณ ฯ

(ยวนพายโคลงดั้น : โคลงบทที่ 40)

			   การซ้ำ�คำ� “กล” ขางตน เปนการเนนย้ำ�ใหเหน็พระปรชีาสามารถในดาน 

กลศกึหรอืกลยทุธของสมเด็จพระบรมไตรโลกนาถใหโดดเดนชดัเจนมากขึน้ และแมผูฟง

หรอืผูอานจะไมรูวามกีลประเภทใดบางทีก่วไีดยกยองไว แตก็จะเขาใจไดวาพระองคคือ

ผูทรงชำ�นาญกลศึกอยางมาก เพราะกลศึกกลายเปนคำ�สำ�คัญของบทนี้แลว

			   นอกจากนี้ยังมีการซ้ำ�คำ�บอกจำ�นวนตั้งแต 1-10 ในการยกยองสมเด็จ 

พระบรมไตรโลกนาถวาทรงรู แจงในธรรมหมวดตางๆ เชน “ทวิบททวิชาติเชื้อ  

สูริยวงษ  ทานฤๅ” (ยวนพายโคลงดั้น: โคลงบทที่ 13)  “ไตรยตรัสไตรยเทพยเรอง   

ไตรยรัตน” (ยวนพายโคลงดั้น : โคลงบทที่ 14) การซ้ำ�คำ�เหลานี้ก็มีสวนสำ�คัญในการ

ชวยเนนย้ำ�เนื้อความวากวีกำ�ลังกลาวถึงพระธรรมหมวดท่ีเทาใด ซึ่งนอกจากจะชวย 

เนนย้ำ�ความหมายแลว ยังชวยแบงเนื้อหาในสวนพระธรรมใหเปนหมวดหมูชัดเจน 

มากขึ้นดวย

		  2.2	 การสรางภาพเคลื่อนไหวที่ชัดเจน

เสยีงสมัผสัพยญัชนะชวยทำ�ใหการบรรยายภาพเหตกุารณเหน็การเคลือ่นไหวทีช่ดัเจน

ขึน้ เชนโคลงในบทที ่97 ทีก่ลาวถงึสมเด็จพระบรมไตรโลกนาถทรงเคลือ่นไพรพลจำ�นวน

มากเขาจูโจมทหารลานนาดวยพระปรีชาสามารถในการตอสูอยางแกลวกลา เหมือน
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พระอินทรที่ทรงติดตามไลตีขาศึกในอดีต ดังคำ�ประพันธที่วา

			   ¤ สรรเพชญกรูเกลื่อนพอง		  พลพฤนทร

โจมจายลาวฦๅฤทธิ์		  รอนแกลว

พยงพระสุรินทรา		  ธิกราช

ตามตอยไพริศแลว		  เลอศบรรพ ฯ

(ยวนพายโคลงดั้น : โคลงบทที่ 97)

			   โคลงบทขางตนมีการสัมผัสพยัญชนะเปนคู ในบาทแรกสัมผัสคำ�วา 

“พอง” และคำ�วา “พล” แสดงใหเหน็ไพรพลทีเ่ตรยีมอยูพรอม ในบาทแรกนีม้คีำ�ทีป่ระกอบ 

ดวยเสยีง /พ/ อยูภายในบาทดวย ไมวาจะเปนคำ�วา “เพชญ” และคำ�วา “พฤนทร” แมวา

จะไมใชคำ�ท่ีสัมผัสเสียงพยัญชนะ แตก็ทำ�ใหเสียง /พ/ ในโคลงบาทแรกน้ีโดดเดนมาก 

ในบาทที่ 2 มีการสัมผัสพยัญชนะในคำ�วา “โจม” กับ “จาย” คำ�วา “ลาว” กับ “ฦๅ” และ

คำ�วา “ฤทธิ”์ กบั “รอน” การสมัผสัพยญัชนะเปนคูในบาทนีแ้สดงการเชือ่มโยงจงัหวะคำ�

ในแตละชวงใหรอยกัน กลาวคอื ในวรรคหนามจีงัหวะของการอาน 3 - 2 คำ� การสัมผสัคำ�วา 

“ลาว” กับ “ฦๅ” ก็ชวยเชื่อมเสียงของการอาน หรือคำ�วา “ฤทธิ์” และ “รอน” ก็เชื่อมเสียง 

ระหวางวรรคดวยเชนกัน นอกจากนี้ การสัมผัสเสียงพยัญชนะในบาทนี้ยังแสดงภาพ

เหตุการณใหชัดเจนดวย เชน คำ�วา “โจม” และ “จาย” ใหภาพการบุกรุกจูโจมของทหาร 

เมื่อใชคำ�วา “จาย” มาประกอบก็จะเห็นการเคลื่อนยายของเหลาทหารที่แตกกระจาย

กันไปตอสูกับขาศึก สวนบาทที่ 3 มีการสัมผัสพยัญชนะในคำ�วา “ตาม” กับ “ตอย” และ

คำ�วา “แลว” กับ “เลอศ” การสัมผัสพยัญชนะคำ�วา “ตาม” และ “ตอย” ทำ�ใหเห็นกิริยา

เคลื่อนไหวในการรบอยางเปนลำ�ดับ คือมีการติดตามขาศึกและไลตีขาศึก เสียง /ต/ ที่

อยูติดกันนี้สรางภาพการตามติดประชิดที่ชัดเจนขึ้น

		  2.3	 การแสดงพฤติกรรมและอารมณความรูสึกของตัวละคร

			   การสมัผสัพยญัชนะในบางกรณเีปนการสือ่ความรูสึกของตวัละครผาน

เสียงของตัวอักษรใหมีความเขมขนมากยิ่งขึ้น เชน โคลงบทที่ 105 กลาวบรรยายถึง

ความรูสกึของพระเจาตโิลกราชวากลางพระทยัของพระองคเหมอืนมีหนามทิม่แทงอยูวา 

“กลางแดดุจหนามเหนบ หนีบอยู” (ยวนพายโคลงดั้น : โคลงบทที่ 105) การซ้ำ�เสียง  

/น/ ทำ�ใหคำ�ที่ถายทอดออกมาแสดงความรูสึกถึงความเจ็บแปลบที่ติดตรึงแนนอยูในใจ 

		  2.4	 การทำ�ใหสิ่งที่เปนนามธรรมชัดเจนขึ้น

			   การสมัผสัพยญัชนะในยวนพายโคลงดัน้มสีวนทำ�ใหส่ิงทีเ่ปนนามธรรม 

เชน พระเกียรติยศ มีภาพแสดงท่ีชัดเจนมากขึ้น ดังเชนโคลงบทท่ี 101 กวีไดยกยอง 

พระเกียรตยิศของสมเด็จพระบรมไตรโลกนาถไววาแผขยายกวางไกลยิง่กวาแสงอาทิตย 

ดังวา “ยศพระผายผานพน พันแสง สองแฮ” (ยวนพายโคลงดั้น : โคลงบทที่ 101)  
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การสัมผัสพยัญชนะ “ผ” และ “พ” ซึ่งจัดเปนเสียงเดียวกันในทางสัทศาสตรคือ /ph/ และ

เปนเสยีงทีม่ีลม (Aspirated) การทอดเสยีงของคำ�ทัง้สีน่ี้จงึมเีสยีงของลมทีต่อเนือ่งทอด

กันมาอยางรืน่ห ูทำ�ใหรูสกึถงึการแผขยายของพระเกยีรตยิศทีก่วางไกลไดชดัเจนขึน้ดวย 

	 3.	 บทบาทของเสียงและจังหวะในการเนนย้ำ�สัมพันธภาพระหวางวรรค

ในคำ�ประพันธประเภทโคลง

		  โครงสรางทางฉนัทลกัษณของโคลงประกอบดวย 4 บาท ในแตละบาทมวีรรค

หนา 5 คำ� และวรรคหลัง 2 คำ� ซึ่งในวรรคหลังนี้สามารถมีคำ�สรอยได 2 คำ� เฉพาะใน

บาทที่ 1 และ 3 เนื่องจากวรรคหนามีจำ�นวนคำ�ที่มากกวาวรรคอื่น ความคิดสำ�คัญที่กวี

ตองการนำ�เสนอจงึมกัจะปรากฏอยูในวรรคหนาเสมอ ในขณะท่ีวรรคหลงัและคำ�สรอยจะ

ทำ�หนาที่เติมเต็มหรือขยายเนื้อความใหชัดเจนมากขึ้น เหมือนดังที่ James N. Mosel 

(Mosel, 1959 : 4) อธิบายคำ�สรอยไววาเปนคำ�ที่ใชตกแตงเสียงในคำ�ประพันธ ไมไดมี

ผลกับความหมายโดยตรง แตมีผลกับการสรางอารมณและน้ำ�เสียงของคำ�ประพันธ 

	 Known in Thai as kham soi or “decorative words”, 

these two syllables do not contribute directly to the semantic 

meaning of the phrase; rather, they serve to decorate the 

sound of the phrase and to facilitate the meter. They add 

indirectly to the meaning of the phrase by establishing a 

certain mood or affective tone, somewhat as interjections 

do in English.
		  โคลงในยวนพายโคลงดั้นเกือบทุกบทมีการเชื่อมเสียงสัมผัสระหวางทาย

วรรคหนากับตนวรรคหลัง และระหวางทายวรรคหลังและคำ�แรกของคำ�สรอยอยูเสมอ 

โดยนิยมใชการสัมผัสพยัญชนะ เชน โคลงท่ีกลาวถึงสมเด็จพระบรมไตรโลกนาถทรง

เรยีกประชมุกำ�ลงัพลทกุหมูเหลามามากมายเตม็พืน้ที ่ประชมุหมูชางทีก่ลาเกง ทรงตรวจ

ตราหมูมา กองทัพบกและกองทัพเรือก็มีไพรพลหลายหมูนับแสน มีทั้งทัพขวาทัพซาย 

ทัพหนา และทัพหลังอยูอยางแนนหนา ดังคำ�ประพันธ

			   ¤ ผชุํพลทุกหมูเตา		  เตมแดน   ดาษแฮ

ชุํคชากรไตร			   ตรวจมา

บกเรือรยบพลแสน		  หมายหมู

สบส่ำ�ขวาซายหนา		  หนั่นหลัง 

(ยวนพายโคลงดั้น : โคลงบทที่ 69)

		  จากตวัอยางขางตนนีจ้ะเหน็การสมัผสัพยญัชนะระหวางคำ�สดุทายของวรรค

หนาและคำ�แรกของวรรคหลัง ในคำ�วา “เตา - เตม” “ไตร - ตรวจ” และ“หนา - หนั่น” 
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และคำ�สุดทายของวรรคหลังกับคำ�แรกของคำ�สรอย ในคำ�วา “แดน - ดาษ”  ลักษณะ

สัมผัสพยัญชนะดังกลาวนี้นับเปนการชวยเชื่อมคำ�ในวรรคหลังและคำ�สรอยใหมีความ

สำ�คัญเกี่ยวเนื่องกับวรรคหนาที่เปนวรรคสำ�คัญของบาทใหมีความใกลชิดกลมกลืน  

คำ�ในวรรคหลังและคำ�สรอยจึงมีความสำ�คัญ และมีผลตอความหมายของบาทน้ันๆ 

ไมไดถกูตดัขาดไปจากวรรคหนาท่ีบรรจุความหมายสำ�คญัของบาทไว ดงัเชนในตัวอยาง 

ขางตนน้ีจะพบวาคำ�เพียง 2 คำ�ในวรรคหลังและคำ�สรอยตางก็มีสวนในการเติมเต็ม 

ความหมายของวรรคหนาใหสมบรูณ เชน ในบาทที ่1 วรรคหนากลาวถงึการเรยีกประชมุ

ไพรพลทุกหมูเหลา วรรคหลังเปนสวนขยายความใหเห็นจำ�นวนไพรพลอยูเต็มพื้นที่  

สวนคำ�สรอยก็ขยายความจำ�นวนไพรพลวามีจำ�นวนมากมาย

		  นอกจากนี้ ลักษณะเดนของโคลงในยวนพายโคลงดั้นอีกประการหนึ่ง คือ 

การสัมผัสพยัญชนะภายในวรรคหลัง 2 คำ� เชน “ทุกดานทางทยวหา  เกลื่อนกลา” 

(ยวนพายโคลงดั้น : โคลงบทที่ 182) “เรือแหเรือแหนแหน แหหอม” (ยวนพายโคลง

ดั้น : โคลงบทที่ 193) หรือ “หมายหมูหลังเหลือตรา  แตงเตา” (ยวนพายโคลงดั้น :  

โคลงบทที่ 199) ก็เปนวิธีการทำ�ใหคำ�ในวรรคหลังมีความโดดเดนทางวรรณศิลปขึ้น

มาอยางชัดเจน คำ�ในวรรคหลังและคำ�สรอยจึงไมไดจมหายไปเปนเพียงสวนเสริมของ

วรรคหนาเทานั้น หากแตมีความโดดเดนในตัวเองและมีการเชื่อมโยงระหวางวรรค

เขาไวดวยกันจนเปนความกลมกลืนทางเสียงที่มีสวนสรางภาษาวรรณศิลปใหกับ 

ยวนพายโคลงดั้นไดอยางชัดเจน

		  การสัมผัสพยัญชนะระหวางวรรคนี้มีส วนสำ�คัญในการชวยเน นย้ำ�

สมัพนัธภาพระหวางวรรคหนา ซึง่เปนวรรคหลกัทีม่ใีจความสำ�คญับรรจุอยู กับวรรคหลงั 

และกับคำ�สรอย ซึ่งเปนวรรคเสริมความของวรรคหนา และยังชวยเสริมความหมาย

ของวรรคหนาใหชัดเจนมากขึ้นดวย กวีโบราณมองเห็นความสำ�คัญของการสรางความ

สัมพันธระหวางวรรคเชนนี้ จึงใชสัมผัสพยัญชนะเชื่อมเสียงและจังหวะในโคลง ซึ่งเปน 

ลักษณะเดนประการหนึ่งของโคลงในสมัยอยุธยา แมในวรรณคดีสมัยหลังจะเริ่มมี 

การใชสัมผสัสระภายในโคลงมากขึน้ แตก็ยงัพบความนยิมใชสมัผสัพยญัชนะเชือ่มเสียง

ภายในคำ�ประพันธแตละบทมากกวา

ความสรุป

	 เสียงและจังหวะมีสวนสำ�คัญในการสรางความงามทางวรรณศิลปในยวนพาย

โคลงดัน้ กวมีคีวามรู ความเขาใจ และความสามารถทางภาษาชัน้เลศิในการสรางเสยีง

และจังหวะใหมีความไพเราะ ทั้งการสรางเสียงเสนาะตามรูปแบบฉันทลักษณ ไมวา

จะเปนสัมผัสนอก และการบังคับคำ�เอกและคำ�โทในคำ�ประพันธประเภทโคลง และยัง
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  

ตกแตงเสียงใหไพเราะและเชื่อมโยงเสียงภายในวรรคดวยสัมผัสใน โดยเฉพาะสัมผัส

พยัญชนะ ซึ่งมีปรากฏหลากหลายลักษณะจนเกิดเปนลักษณะเดน เชน การสัมผัส

ระหวางวรรคในบาทเดียวกัน คือ สัมผัสเสียงพยัญชนะระหวางคำ�ที่ 5 และคำ�ที่ 6 ของ 

แตละบาท หรือการสัมผัสพยัญชนะในวรรคหลังของแตละบาทที่ประกอบดวยคำ� 2 คำ�  

ลักษณะการสัมผัสเชนนี้ถือเปนลักษณะเดนทางวรรณศิลปของยวนพายโคลงดั้น 

ซึ่งวรรณคดีในสมัยหลังก็สรางสรรคสัมผัสในลักษณะเดียวกัน เชน ลิลิตตะเลงพาย 

นอกจากนี้ กวียังสรางจังหวะลีลาใหคำ�ประพันธทั้งการเลือกวางคำ�ที่มีเสียงหนักเบา

ไดอยางเหมาะสม การซ้ำ�เสียงและการซ้ำ�คำ�ก็มีสวนสำ�คัญในการสรางจังหวะใหกับ 

ยวนพายโคลงดั้นไดอยางโดดเดน อยางไรก็ตาม เสียงและจังหวะก็ไมไดมีบทบาท 

ทางดานความงามทางภาษาเทานั้น หากแตยังชวยสื่อความหมายของบทประพันธ 

ใหชัดเจนมากขึ้นดวย เชน การแสดงพฤติกรรมและความรูสึกนึกคิดของตัวละคร

ใหชัดเจนขึ้น การทำ�ใหส่ิงท่ีเปนนามธรรมมีความชัดเจนมากยิ่งขึ้น อีกทั้งเสียงยัง

มสีวนสรางสมัพนัธภาพระหวางวรรคในคำ�ประพนัธประเภทโคลง ทำ�ใหคำ�ในวรรคหลงั 

และคำ�สรอยที่เปนเสมือนคำ�ตกแตงไดเชื่อมโยงเขากับวรรคหนาท่ีเปนสวนนำ�เสนอ

ใจความสำ�คญัของบาทใหมคีวามกลมกลนืกันท้ังทางเสยีงและเสรมิความหมายใหชดัเจน

สมบูรณ
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